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CAUTION: This welding goggledoes notpryide unlimite ey protection For your own protection read
these instructions completely before using this eye-protection.
REQUIREMENTS: This welding goggle complies with the requirements of the European regulation 2016/425 by means of
the European Standard: EN166:2001 “Personal Eye-protectors - Specifications” & EN175:1997 “Equipment for eye and face
protection during welding and allied processes”.
MATERIAL DECLARATION: No parts of the eye-protector which are in contact with the wearer are made of materials which
are known to cause any skin irritation.
STORAGE AND STORAGE :When not i se s recommended o store the welding goglen  clean and ry polybag o
case for optim
DIRECTION FOR USE: This goggle has been designed for your personal safety. It must be worn for the whole duraion of
exposure to hazards, leave the work area if dizziness of iritation occurs, or if the goggle becomes damaged.
CLEANING AND MAINTENANCE:
Do not use abrasive materials, clean and rinse in warm soapy water and dry with a soft cloth.

2. Keep the mask away from lights and high temperatures Store them in a dry clean an closed bag.
3 Do not put heavy stuff on the masks and
4. Any part of eye-protector which is in contact with the wearer shall be disinfected by alcohol.
FIELD OF USE: This welding goggle is designed to protect the user against eye injuries through mechanical impact. The
goggle is marked on the ocular and the frame with a series of numbers and symbols toindicate the manufacturer, the field
of use, the protection . The marking of the oculars and of
the frame are signified as lov:

Lift front : protective lens, dimension @50mm x 1.8mm ; filter lens, dimension 0S0mm x 1.8mm
Fixed front : protective lens, dimension 650mm x 1.8mm
Marking of the frame: Weltek EN175 F CE
Marking for oculars:
~Transparent oculars: Weltek 1 F CE
- Welding glass: 5 Weltek 1 F CE
”CE" CE Certification

“F”: Symbol of Erc!ecnon against high speed particles, low energy (45m/s)
“ENLF5: Number of the standard, which the product fuffl
“ : dentification of the manufacturer

e

51" Scale number of ocular

REPLACEMENT OF SPARE PARTS, ACCESSORIES AND INSTRUCTIONS FOR FITTING: If there is any damage (like scratch on

gogeles ..), the whole protector must be changed,

bpuwmomfi OF USE:Ingpect fo camage regullxly. When the frame has become hard and britle, the welding goggle should
c replaced

e oauctisfor ey protecton against moderte mpact hazards but NOT unbreakable.
- Do not modify o alter the eye protector
Pitted orscratched lens reduce vision and seriously reduce protection and should be immediately replace,
- Always check with supervisory personnel to ensure you are being given the proper protection relative to working
conditions, consult relative European standards.
se only EC-certified oculars.
~The materials which may come into contact with the wearer's skin could cause allergic reactions to susceptible individuals.
- If the symbols F, B and A are not common to both ocular and the frame then it is the lower level which shall be assigned
to the complete eye-protector.
~Toughened mineral filter ocufars shall only be used in conjunction with a suitable backing ocular.
Tested by - sea*++. Certfid by - see- The deciaration of conformity s avaizble on the web site - see **.

ATTENTION: cette lunette pour soudeurs ne fournit pas une protection illmitée des yeux. Pour votre propre
secume lisez ces ms&rucmns avant d'utiliser ce protecteur oculaire.
EXIGENCES: cet équipement répond aux exigences du raglement européen 2016/425 et aux normes européennes :
EN166:2011 « Protection individuelle de Ieil - Spécifications » & EN175:1997 « Equipement de protection des yeux et du
visage pour lesoudage et estechigues conexes .
DECLARATION SUR LES MATERIAUX : aucun élément de équipement qui est en contact avec lutilisateur na été congu
dansun malerlau o pour causer des allerges cutanées.

STOCKAGE ET TRANSPORT :lorul st pas uise, tipement ot ére tocké dans un sac ou une bofe propre et
séche pour ne prolemon optimal
INSTROCTION D/UTILISATION :cet &quipement a été congu pour votre propre sécurié, ot étre porté pendant toute la
durée de 'exposition aux risques. Quittez la zone si des vertiges ou des irritations sont ressenties ou si Féquipement est

eendommagé.

NETTOYAGE ET MAITENANCE :

1. N'utilisez pas de matériaux abrasifs, nettoyez et rmcez avec de \eau hede savonneuse et séchez avec un chlffon doux.
2. Gardez les masques loin de la lumicre et des hau ttez-les dans un sa et propre .

3 R s pat dabia lurd cuf 1t mostes o vtet 18 Ehocs
4. Chaque élément en contact direct avec la peau de ['utilisateur doit étre désinfecté avec de [alcool.

CHAMPS D'UTILISATION : cet équipement est destiné & protéger Iutilisateur de dammag;:s oculaires suite 3 des impacts
mécaniques | et marqué surJa monture et sur foculire un série de chife et de symbole indiquat e fournsseu; e
champ d'utiisation, les capacités de protection et les caractéristiques des performances.

Les marquages des oculaires et de la monture sont détallés ci-dessous

Qaulaire amovibl entilede protecton, as0mm  1.8mm  fentile Hitrante, a50mm x1.8mm

Oculaire fixe :lentille de protection, 9S0mm x 1.8m

Marquage de la monture Weltek "EN 175 F cE
Marquage des oculaires :

- Oculaires transparent Weltek 1 F cE
- Oculaire teinté : 5 Weltek 1 F CE

@ T HA YNOTPEBA: iiTe peAoBHO 3a NoBpeaw. Korato pamkara cTaHe Tebpaa
11 4ynMBa, O4MAATa 3a 3aBapABaHE TPAGEA A3 Ce 3AMEHAT.

NPEAYNPE) HUE:

- TIpO/YKTYT € Npe/jHasHaUeH 3 3alLATa Ha O4MTe Cpellly yMepeHn yaapw, Ho HE E Hedynavs.

- He nopioBpABaliTe Mni NpOMEHAJiTe NPOTEKTOPa 3a 04,

- HanyKaHWTe Wi HaZ\pacKaHW el HAMANABAT BAMMOCTTa M CEPUO3HO HAMANABAT 3aLMTATa W TPABBA HE3a6aBHO A3

6bpart cmeren.

«CE»:Logo CE
«F » : Symbole de protection contre les particules & haute vitesse, basses énergies (45m/s)
«ENI75 » : Numéro de la norme a laquelle le prodit répond
«Weltek »  Identification du fournisseur
«l»: C\asse optique
» : Numéro de code de foculaire
REMPLACEMENT, ACCESSOIRES ET INSTRUCTIONS POUR LAJUSTEMENT : tous dommages sur le produit (tel que des
rayures) implique un remplacement complet de [équipement.
DUREE D'UTILISATION : Inspectez régulierement pour détecter les dommages. Quand la monture est devenue dure et
fragile, Iéquipement doit étre remplacé. La monture et les lentilles de ce produit peuvent durer plus de 2 ans si utilisés et
a1 cortectement Malsnous vousconselons de change tous e un 0 deu as selonvote beson.

- Léquipement protége s yeus contr esimpacts mécaniques modérés mais et pas ncassabe.
-Ne modifiez pas [équipement. Naltérez pas [équipement.

Desentiles rayées ou endommagées edusent 3 viion et la protection et doivent étre de suite remplacées.

Vérifiez toujours avec le responsable du personnel que vous avez a protection adéquate en relation avec vos conditions
de travail. Au besoin, consulte? les normes européennes.
- Utilisez uniquement des équipements cel
- Le matériau en contact avec la peau de [utilisateur peut causer des allergies sur des personnes sensibilisées.
S les symboles F, B et A ne sont pas commun aux deux oculaires et a la monture, alors e niveau de protection le plus bas
doit étre retenu Four Iéquipement complet.
~Des oculaires itrant minéraux trempés doivent étre utilisé en combinaison avec un oculaire appropric.
Testé par : voir***_ Certifié par : * La déclaration de conformité et disponible sur le site internet : voir **

VIGYAZAT! nem it orétlan vedelmet a szemek szémdr
S Okcbon ohasrseel et s momt . wé
KOVETELMENYEK: E2 3 berenderés tegfelel a 2016/425 europai rendelet kovetelmenyeinek mellékletében foglaltaknal,
mivel eleget tesz az EN166:2001 ,Személyi szemvéd eszkozok - Miszaki jellemzék” és az EN175:1997 ,Szem- és arcvédo
koK hegestésher & hasonid efirgsokbr europalszabvanyok eldtssanak.
AHASZNA LATKOZAT: A szemuéds eszkbz azon részei, amelyekkel a felhaszndld érintkezik,
nem keszu\nek o\yan anyavokhol amalyek kozmdottan initaljdk a bort.
TAROLAS: Ha nincs tiszta és széraz miianyag tasakban vagy tokban térolni az
OpRAIS vegelom Doostits Sricketan.
HASZNALATI UTASITASOK: Ez a hegesztészemiiveg a személyi biztonségot szolgalja. A veszélynek valg kitettség teljes
id6tartama alatt viseini kel sz6001gs vagy rtaco esctén, iletve ha 3 hegeszidszemiveg megséril, nagyi el a
munkalevu\et
ISZTITAS ES KARBANTARTAS:
e hasnlon oo bt anyagokat, mossa le és ablitse le meleg szappanos vizzel, majd puha ruhdval szaritsa me
2 Amastiokat tarts téyol a fényta & 3 miagas namérséleelsl ehverze Ok
3. Ne helyezzen nehéz térgyakat a maszkokra, és al , hogy ités érje Gket.
4 Fertatlenisealkohgllal aszemveds azon rézei,amel ek érntkeanat a fehagzndlo bérvel,
ERULET: A hegesztészemiveg rendeltetése a felhasndlo vedelme 3 mechaniia Gtésekb) sérmaz
Gomeertsc dlen A fencséken és a kereten tobb szam s szmbalum
terletrd], illetve a szemve
Kereten lgthatd jelolések az libbiak:
Felemelhet elills rész: @50 mm x 1,8 mm méret(i védélencse; 850 mm x 1,8 mm méret(i sz(ir6lencse
Rogafet ells ész050 mm x 1,8 min méretd véddlencse

jét biztonsiga

lhato, amelyek a gyaitord, a etasznglas
il szolgéina Alencséken ésa

Jelolések a kere E

Jolsek a lencsetan:

~Atlatsz6 lencsék: Weltek 1 F <3
3 5 Weltek 1 F CE

" A nagy sebességl, alacsony energisju (45 m/s) részecskék elleni védelem jelzése
JENL75 Annak a szabvanynak a szama, amelynek feltételeit a termék teljesiti
gyarté azonositéja

/1 Optikai besorolds
75 Alencse skalaszama
POTALKATRESZEK, TARTOZEKOK CSEREJE ES FELSZERELESI UTASITASOK: Amennyiben barmilyen sériilés észlelhet (mint
peldsulla karm\asok a zemiivegen stb. ), a teles szemvédst ki kel serelni.

TARTAMA: Rendszeresen ellendrizze a szemveds eszkizt sériilések utén kutatva. Ha a keret anyaga
kemennve P & valik, akkor a Ki kell cseréini.

e tgrm k a szemek mérsékelt erSbehatasok elleni védelmére szolgsl, de NEM torhetetlen.
- Ne mdosita vagy vltortassa me a szermuédo.
n  szemyéds

Kilkell cseré
~Ellenérz szemelyzene\ mindig vizsgéltassa meg a szemvéds eszko
megfeleldvédelmet anulmanyozza az ewdpal zabvanyokat.

- Csak EK tantisitvannyal ellétott lencséket haszndljon.
 Afelhasznglo boréve esetig érnthezt anyagal rzékeny embereknél allergids reakcikat véthatrak k.

~Ha az F, B és A jelzések nem szerepelnek mind a lencséken s a kereten Is, akkor az alacsonyabb védelmi fokozat lesz

erdsen csokkenti a védelmi hatékonysagot, és ezért azonnal

aztovabbra s biztost

- Az edzett asvanyi 520 tt csaka megfeleld egyittesen
B aaie S eleRte A gl otk  webldaion Athers o e

ATENCION esta pantalla de soldar no proporciona una proteccion ilimitada para los ojos. Por su propia
seguridad, lea estas instrucciones antes de utilizar este protector ocular.
REQUERIMIENTOS: Este equipo cumple con los requisitos de la normativa europea 2016/425, y a las normas europeas:
EN166:2011 «Proteccion individual del ojo- Especificaciones» y EN175:1997 «Eqmpus para la proteccion de los ojos y la
cava durante la soldadura y técnicas afines»

ECLARACION SOBRE LOS MATERIALES: ningin elemento del equipo que sté e contacto con el usuario ha sidofabricado
en un material que se conozca que cause alergias cutan
ALMACENAMIENTO: cuando no se lizando, el equipo deb
maxima proteccién.

INSTRUCCIONES DE USO: este equipo ha sido disefiado para su seguridad. Deberd llevarlo siempre durante toda la
exposicion a los riesgos. Si siente vértigos o irritaciones o' el equipo esta daniado, abandone la zona.
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:

1. No utilice materiales abrasivos, limpie y aclare [a pantalla con agua templada jabonosa y séquela con un pafio suave.

2. Mantenga las mascaras alejadas dea luzy de las altas temperaturas. Coloquelas en una bolsa hermética, seca y limpia.
3. No cologue objetos pesados sobre las miscaras y evite que sufran golpes.

4. Todo elemento en contacto directo con [a piel del usuario deberd desinfectarse con alcohol.

CCAMPO DE UTILIZACION: este equipo estd disefiado para J)mlsger al usuario de los dafios oculares debidos a impactos
mecanicos. En la montura y en el ocular aparecen marcados una serie de cifras y simbolo que indican el fabricante, el
campo de utiizacion, la capacidad de protecciény las caracteriticas de las prestaciones.

£l marcado de los oculares y la montura se detalla a continuacion:

Ocular extraible: lente de proteccion, 650mm x 1.8mm ; lente muanze ©50mm x 1.8m

Ocular fjo: lente de proteccidn, 050mm x 1.8mm

una bolsa o caja limpiay seca para su

Marcado de la montura: Weltek  EN175 F <3
Marcado de los oculares:

- Oculares transparentes: Weltek 1 F <3
- Ocular tefiido: 5 Weltek 1 F CE
«CE»: Logo Cl

«Bx: Simbola de proteccidn contra particulas agran velocidad baa energia (45 /).
»: Numero de |a norma a la que responde el produc
: dentificacion del proveedor
Clzse apnca
P 10 de codigo del ocular
SUSTITUCIDN /ACCESORIOS E INS[RUCCIONES PARA EL AJUSTE: cualquier dafio que se produzca en el producto (como
rayadan) ]mpllca Ia completa sustitucon delequipo.
IZACION: Verifique el producto con regularidad para detectar daffos. Si la montura se vuelve dura y
P58 Slouipe deberd uatturee

- El equipo protege los ojos contra los impactos mecanicos moderados, pero no es irrompible.
No modifique el equipo. No altere el equipo,
“Las entes ravadas 0dafiadasreducena viion y a proteccion y deben susititse de inmediato,
6n

& e o, conaiie e mormbs caramene
- Utilice Gnicamente equipos certificados CE.
- El material en contacto con la piel del usuario puede causar alergias en personas sensibiliza
S los simbolos F, B y A no coinciden en los dos oculares y la montura, debe considerarse e equipo completo iene el
nivelde proteccidn mas bajo.

oL itrantes minerales conun ocular apropiado
s o e ends v T G Sckiadnost s e nas Ao &

HUOMIO: htsausasit eyt tarjoa tycelits suojaasimile. Oman turalisuutesi vuoksi e kayttooh]eet
ennen siimasuojien
VAATIMUKSET: Tim3 laite tiyttaa eurocEpalalsen asetuksen 2016/425 seki seuraavien
normien vaatimuksiin: EN166:2011 « Henkilokohtainen cesilmiensuojaus — Vaatimukset » & EN175:1997 « Hitsauksen ja
sen kaltaisten tydvaiheiden aikana kiytettavat laitteet silmien-Ja kasvojensuojaukseen »
MATERIAALEJA KOSKEVAT TIEDOT: yksikian varusteen osa Juka on kosketuksissa kayttsjan kanssa ei ole valmistettu
matenaale\sta jotka saattavat aiheuttaa allergisia ihoreaktioit
RTYSt o Ao6ss o oy 6t a1y e puioseta.s uvase kassssa ta latiossa,
KAV'ITOOHJEET tamé varuste on suunniteltu silmiesi suojaamiseksi. Kayta laseja aina kun silmési voivat altistua riskile.
Mene pois a\uee\ta, ]os karsit huimauksesta tai drsytyksesta tai jos varuste on vioittunut.
PUHDISTUS JA :
1 Az pundista erusteta hankaavila materizaleila, Puhdista ja huuhtele haalalla sappuavedels ja kuivaa pehmells
jinalia
2.Pida maskit poissa valoistaja korkeista lampotiloista. Laita ne kuivaan ja puhtaaseen hermeettiseen pussin.
3. Als aseta raskaita esineité naamioille ja valta iskuja.

ket [égmentesen 23ro, szaraz és tiszta tasakba.

«1»:0f tmen luokka
«5 »: Okulaarin koodinumero
LISA'IARVIKKEIDEN JA VARAOSIEN
tulee vaihtaa uuteer
KAYTTOAIKA: Tarkasla tuote saannd| isesti vikojen
vaihda varuste uuteen.
MIO:

mikali tuote or i (esim. e

i. Kun kehyksesta on tullut kova ja hauras,

S ucjaa simis keskinkertisa mekaanisitaskuita, mutta s ¢ le sérkymatn.
- Ala muokkaa varustetta, Al3 korjaa varustetta
o munee{lmssunaluaa /at nikyvyytt ja tarjoavat

silmille, joten ne tulee vaihtaa
valittomasti uusiin.

~Tarkista aina henkildstovastaavan kanssa, ett kiytit asianmukaista, tybolosuhteisiisi soveltuvaa suojaa. Tarvittaessa lue
lisdohjeita eurooppalaisista normeista.

- Kayta ainoastaan CE-sertifioituja varustei

Koyt hon ansos Koetukases levat materialit saatavat aiheuttaa allergioita herkils herkiil.

~JoX symbolit . B ja A et ole samaniaisia molemmisea okulaareissa ja KeykSesss, ota huomioon alin mahdolinen
suojataso koko varuiteelle.

- Kove«eﬂu}a suodanavla

Testattu:

ja tulee kdyttad yhdessa okulaarin kanssa.
i aatavilla ivuilla: katso**.

UPOZORNENIE: Tieto avaracské okuliare neposkytujti neobmedzen ochranu zraku. Pred pouitim tejto
ochrany zraku si pre svoju viastnii bezpecnost prestudujte cely navod.
POZIADAVKY: Toto zariadepie spliia poziadavky eurépskeho nariadenia 2016/425 v zmysle eurdpskej normy: EN166:2001
,0s0bnd ochrana zraku — Specifikicie” a EN175:1997 , Prostriedky na ochranu zraku a tvire pocas zvrania a stvisiacich
{vicAReNie 0 MATERIALOCH:; Ziadne &
materidlov, o ktorych je zndme, ze spsobuji podra: Y.
USKLADNENIE: Ked sh iaratske okuliare nepouiieis, odporucame ich za téelom ochrany uchovavat v suchom a Gistom
\’{vacku alebo Duz%re

i ochyany araky Koré st v fontalte s poutivatelom, ie 56 wrobene 2

ieto okuliare sG navrhnuté tak, aby zaistili vasu osobni bezpetnost. Musia sa nosit po cely &as
wystavenia Ak ite zavraty, podraidenie alebo v pripade, 7 okuliare su poskodené, opustite
pnes(or pracousla,
UDRZBA:

5 Nepbuinlie abrivne materidy, okular istite 2 oplachute v teplej mydlove vode 2 suste makkou handricko.
2. Chrifite masky pre ysokymi teplotami. Viote ich do suchého a Eistého vzduchotesného vrecka.
3 Neldadte na asky & dmety a vyhnite sa narazom.

ast ochrany zraku, ktord Je v kontakte s pouzivatelom, treba dezinfikovat alkoholom.
OBLAST POUBTIA 2udratske kuliore st urcend na ocnrants pougiatela pred. poraneniami off mechanickyim rérazom
Okuliare sii oznati okuléri a rame niekolkjmi Eislami a symbolmi oznacujucimi vyrobcu, oblast poutitia, stupefi
ochrany a vkonnostné parametre ochrany zraku. Oznacenie okuldrov a ramu md nasledovny vyznam:
Zdvizna prednd cast: ochranna Sosovka, rozmer @ 50 mm x 1,8 mm ; filtracna Sosovka, rozmer @ 50 mm x 1,8 mm
Peund predd ast ochranns Sosovka,fozmer 0.30 mmx 1, g mm

Oznacenie ramu: CE
Oznacenie okularoy

- Priehladné okulare: Weltek 1 F CE
- Zvaratske sklo: 5 Weltek 1 F CE

,CE": Logo certifikicie CE
W Syribolochany prot asticiam s vsokou rchlostou anizkou energlou (45 m/s)
WEN175" Cislo normy, ktord vy spl
Weltek’: dentificécia irobcu
Opticka trieda
75 OBl dy outira
UVMENA NAHRADNYCH DIELOV PRISI.USENSI'VO A POKVNV NA MONTAZ: Ak sa zisti akékolvek poskodenie (napriklad
gkrabanec na okularoch, ..J, mus sa vymentt cely
TRUANLNORE, Pravcame amtrae pipacné nakkodeni. Ked!rim strdne a skrehne, avéraéské okulare sa musia

nit,
‘I{IVPDZORNENIE
~Tento vyrobok je uréeny na ochranu zraku proti stredne nebezpetnym narazom, ale NIE JE tplne nerozbitny.
- Chranic zraku neupravuite ani ho #iadnym sposobom nenahradzuite.
- Preliacens alebo poskriaban SoSovka zhorsuje viditenost a vaine znizuje ochrany apreto musi ihned vymenit,
~Vidy si necha nytyp prisluné
eurdpske smernice.
- Poutivaite iba okuldre s certifikitom ES.
- Materidly, ktoré mozu prist do styku s pokozkou pouivatefa, moiu citlivym jedincom sposobit alergické reakcie.
- Ak'symboly F, B a A nie su uvedené na okuléri aj réme, celej ochrane zraku sa priradi nizdia Groveri ochrany.
~Turdené minerdine okulire s fitrom pouiajte b spolu s hodnym podicinym oklrom.
Testované: ***. Certifikované: *. Vyhlasenie o zhode je k dispozicil na webove stranke : pozri **.

¢ Ptms izmantojat So acu azsargidzek, g lasie Sosnoradjumus,
$ iekarta atbilst Eiropas regulas 2016/425 prasibam un Eiropas standartie 66:2001 “Individulie acu
aizsardbas idekf - speciiicies” un EN175:1997 “Acu un sefas aizardiibas iczekf zmantoSanai metinasanas un a to
saistitajos proceso
MATERIALU DEKLARACA: Neviera acu aizsrdzibas lidzekja detala, kas saskaras ar lietotju, nav izgatavota no materialiem,
Kas zinamij@ ada kairingjumu faraisos,

ZGLABASAN, \etina$anas aizsargbrilles netiek izmantotas, iesakam tas uzglabat tira un sausa polietiléna maisina
v som3, lai Modrounat, optimalu ajzsardzibu.
NDRADIJUMI PAR PIELIETOJUMU: s brilles r izstradatas jisu individualajai droibai. Tas jalieto visa apdraudzjuma laika

Dodieties prom no darba veikianas vietas, ja sajutat reiboni vai kairinajumu vai, ja aizsargbrilles ir bojatas.

TIRISANA UN KOP3AN;
1 Newzmamuﬂelahmzwus materialus, tiriet un skalojiet ar siltu ziepjideni un nosusiniet ar mikstu draninu.
2. Chréte maskvfred svel\om a vysokymi teplotami. Vlozte ich do suchého a cistého vaduchotesného vrecka.
3. ekladte na mas| sz predmety a vyhnite sa narazom.
4, Visas acu alsareidzel calas, kas atrodassaskare ar ietotu, adezinfcé ar spirt
PIELIETOJUMA inasanas aizsargbrilles ir izstradatas, lai pasargatu \lelotafu no mehaniskam acu traumam.
Aizsargbrilles Pt okulara un ramja, noradot sérijas numuru un simbolus, kas identificé aizsarglidzekla
ingatavotsj, picitopma jom, dasardaibas spelas un velKpejss rakERurlUS. MarkEjams uz OKlarem un rama

acu aizsardzibu. Jusu drosibas labad,

PBcefora priekddala - alzsarglecas, iamers as0mm x 1 &mm ; itra lecas, izmrs 050mm x 1.8mm
Fikséts prieksdala : aizsarglecas, izmeri g50mm x 1mm

Markgjums uz ramja: Weltek  EN175 F cE
Markejums uz okulariem:
- Caurredzamie okulari Weltek 1 F cE
- Metinasanas stikls: 5 Weltek 1 F cE

“CE”: CE sertifikacijas zime
6" Alsardaioas pret a felu atrum lido ojosam dafinam arzemu energiu (45 m/s) simbols
“EN175": Standarta, kuram atbilst izstradajums, numurs
“Weltek’: Razotaja identifikacija
“1”: Optikas klase
R o rais
REZERVES DALU MAINA, UN PAR
a1 norana s agsarglozekis

LGUMS: Regulari parbaudiet, vai izstradajums nav bojats. Ja ramis ir Kjuvis ciets un trausls, metinasanas
gluargbmles nomaing

Bojajuma (tada ka brillu noskrapéjuma..)

is zstradajums ir paredzéts acu aizsardzibai ret mérenjem riecenien, bet tas NAV nesalauzams.
- Neparveidojiet un nemainiet acu aizsarglidzekja konstrul
- Apbruzatas vai saskrapétas lécas samazina redzamibu un leverolam\ pasliktina aizsardzibu, tas ir nekavéjoties janomaina.
- Vienmér kopa ar uzraugoso personu parbaudiet, vai esat sanemusi darba apstakjiem atbilstosus aizsarglidzeklus, skatiet
attiecigos Eiropas standartus.

- Lietojit tikai EK sertificétus okularus.

- Materiali, kas var nonakt saskara ar lietotaja adu, dazkart var izraisit alergiskas reaku{as jutigam personam.

-Jaar simboliem F, B un A nav 3BIMELS ne OKUAr,ne s uz isu acu lzargfidzer atiecinams zemakels imenis.

- Brilles ar jalieto tikai kopa ar atbalsta okulariem.

Testé: ***. Apliecina: * Amnsnhasdeklaracua ir pieejama timekla vietne: skatit. **.

ETTEVAATUST: Need keewmsﬁa’
enne kui kasutate antud silmal

lid ei kaitse piiramatult. Lugege enda kaitseks need juhised tielikult Iabi,
itset.
NOUDED: See seade vastab Euroopa maruse 2016/425 nduetele tuginedes Euroopa standarditele: EN166:2001 “Isiklikud

simakaitsevahendid. Spetsifikatsioonid” ja EN175:1997 a sellega ‘toodel
kasula(avad swlmade]a ndo kaitsevahendid”.
MATERIALI ATSIOON: Mitte ikski i osadest, mis on kandjaga, pole valmistatud

mztenahs{ mwsvolksteadaole’valt pohjustada nahaarritust.
HOIDMINE: Kui keevitusprille i kasutata, soovitatakse neid hoida puhtas ja kuivas plastkotis vGi nende kaitseks mdeldud

tmbrises.
KASUTUSSUUND: Antud prilld on méeldud teie isikiikuks kaitseks. Seda tuleb kanda kogu aja, mil puutute kokku
ohualikateea Lahkuge togpirkonnast, ki tunnete peapooTtust Vol itust v i pild saavad el kustaca.

T Nite kautdh el materile, puhastada ing loputads sogjas sebivees ning kivatad e ridega
2 Hoidke masiid emalvalgusest j Ogetest temperatuuridst Holdke neid kuivas 2 puttas Shukinlas kot
3 Arge asetage maskipeale rskeid esemeld  vltige selle mulsait
4 Kotk simalatsme osad, is puudutavad ke ulebalkoholgsdesinfseerids,
Need keevitusprillid on loodud kaitsma kasutajat mehhaanilistest mdjuritest tingitud silmavigastuste eest.
Brlce ot Ja eamile on margtud seeranumori a sumbolid, mis vitavad Tootiale, kasdtusalale, Kasevomel o

,Kaldkayteafin hon kanssa suorassa olevat osat tulee desinfioid;

KAYTT( varuste on suunniteltu suojaamaan K silmavahingoilta, 1otka voivat aiheutua mekaanisista
it varusicen Kehyksessaf siimdosassaon safanumerolt ja ymboleita otk fmalsevat valmistajan, Kiyttcalueen,
Suojakapasiteetinga suortusiykytied

Kehyksen ja okulaarien merkinnat hetian lla:

Imotetava okulaar: suojlinssl 050 mm x 1,8 mim;suodattavafins, 050 mmx 1,8 mm

Kiinted okulaari: suojalinssi, 050 mm x 1.8

Kehyksen merkin Wehtek " EN175 F CE
Okulaarien merkint

- Lapinakyvat okulaarit: Weltek 1 F CE
- Tummennettu okulaari: 5 Weltek 1 F CE

«CE »: CE-logo

«E o Suuren nopeuden 3 mataan energian hiulasten suojasymbol (45 m/s)
«EN175 »: Standardin numero, jota tuote

«Weltek»: Tavarantoimittajan tunniste

OPOZORILO:
~lzdelek je namenjen za red zmernimi nevarnostmi, vendar NI nezlomljv.

- Zascite za oti ne E‘nlagalalte al\ spreminjajte.
- Zared arobijenin al opraskanin e se ahko zmaniia vidijvost ter moéno zmanjéa zaiita, zato i je treba nemudoma
zamenjat
ey oveverte prinadzomem osebu, glivasa asitna oprema ustreza delowim pogojem, ai a prverie e e oprema
v skladu z ustreznimi evropskimi standa

- BUHaru npoBepABaiiTe C Haa3opeH | nepconan, 22 4 ce yaepie,
Ha YCNOBUATA Ha TPYA, NOACHHM 7! CTaHpapTI.

- Wanonssaiite camo EC{epmd:MunpaHM o ynspH.

- Marepwani, KOWTO Ca 13 B KOHTAKT C KOXaTa Ha NOTPEGHTENA, MOTAT A3 A0BE/AT A0 ANEPTUHHA PEAKLMM MU HAKOU
nOAATANEM XOpa.

- AKo cumBONMTE F,B 1 A He Ce CWaT Ha 18aTa OKY/APa M HA PaMKaTa, TOTaBa KaJecTBoTO Ha NPOTEKTopa 3a OHM &
10-HICKO.

- Vspaborerye o epanes QAT OKSPHTPASEA 43 ceMITOTSEAT Ca C NOBAOAALI PESEDSHY ORYIApH.
TeCTBaH OT: ***. CepTUGMUMPAH OT: *. [leKNAPALWATA 32 CHOTBETCTBUE € HanWHa Ha yeb CalTa: BIbKTe

BHUMAHUE: £aie CBapoiHsie KM He OBECTEUUBAIOT MY SALUTY Opratos spers.Mlepea
R2HHOTO u3penn p
TPEGOBAHUA:  [laHHoe 0GOPYAOS: 2016/425 u
esponelickoro craugapa: EN166 5011 «Cponcren VHAVBWAYa/bHO/i 3aUUTHl OPraHOB 3peHuA — TexHudeckie
Tpe6oBaHMA» U CCPeACTSa INAVIBAaoHON 33U OPraios 3pesin.MIpACTOcoBeHR Atn 38Tl £1z3
A IAL N CoADONHBTY W BHANOMNbI PaGO
VIHPOPMALINR © METEPWATX: SCE ACTATH ZANHOTD VSHES, BKORALIAECA 8 NPAMOM KORTBKTE C fonssogarencn,
caenakbl He
NPAHEHME, 21 Bot He WCTIONoayoTe KT, OHO AOMKLIO XPEHITLCA B CYNKE WI B 4ACTOR W CYXOH KOROGKE
VHCTPYKLMA 110 MPUMEHEHMIO: AaHHbie 04ku CO3AaHbI A1 BaLLEH MHHOI Ge30NaCHOCTH. OHY ACTIKHbI BbiTb HAAETI
B0 BPEMA PAGOT, NEAOCTABARKLLIX OMACHOCTL OpraHam 3pEHNA. [IOKMHETE 30HY ONaCHBIX PaBOT, C/My BaC HaUMHAKOTCA
o1 wyBCTEYeTe Ha KO WV e, eCM U3Aievie NOBPEKACH.
YMCTKA M YXOLL:
1. He UCnonb3y¥iTe marepuan, criocoBHbIii NOBPEAUTS MIAEAMIO. YCTHTE 1 NONOCKAATE 04K B TENAOV MbIbHOV BOAE.
TipoTpaiiTe HaCyXO MATKOVA TKaHbIO.
2. XpaHWTe MaCKkV BAGV OT CBeTa W Bbi VX B CYXHE M YUCTbIe repr nakersi.
3" Ho KnaauTe TAKENWIE NDEAMETLI 3 MAGKH A A3GEraNTe YARPOB 110 HM.
4. Bce JeTan, HBXOALIMECA 5 MPAMON KOHTITE C KONl
CNMPTOBbIM PACTEOPOM.

AOmKHbI o

COEPbI IPUMEHEHUS: narhoe u3penvie np AnA 3auTHl a3 or wactuy, Ha
OnpaBe 1 Ha OKYAAPe YKa3aHa CepuA UMGD W CUMBONB, KOTOPble chepy
YPOBeHb 3aLTHI 1 PABOUME XAPAKTEPCTAKN M3ALAMS.

MapKvpoBKa OKy/1Apa 1 ONpaBbl OBLACHEHa Huke:
‘CHEMHbIli OKYAD: 3aLITHAR MH3a, G50 MM X 1,8 M; caemttzwnmp, 050 Mm X 1,8 M
3aUKCUPOBaHHbIA OKY/AD: 3AULIMTHAA NMH33, 050 MM X 1,8 MM
MapkvpoBKa onpassi: Weltek ' EN175 F EC
MapKvpoBKa OKyAOB:
- NIpO3paUHbIi OKYAAP: Weltek 1 F
- 3aTeMHEHHbIN OKyNAD: 5 Weltek 1 F EC
«EC»: 3HaK eBPONE/CKOTO CTaHapTa KauecTr
> Ypaponpowocrbiyposenb3au.|mb|mMevannwecmxuacmu,nmmnx €0 cKopocTbio 45 m/c)
«EN175»: Esponefickwit Cranaapt
«Weltek»: U3rotosuTens
«1»: ONTHYecKkmit Knacc
<o Kon mpermiduauu dwrpa
[ETAZIEN, AKCECCYAPbI 11 MHCTPYKUMI MO PETVAIMPOBKE: npw niofom nospesaenu — (anpumep,
uapanmhl HeOBXOLUMO NIOHOCTbO 33MEHHTS M3AR/ME.
CTb MCTIONIb30BAHMA: PerynspHo nposepsiite u3genve Wa Hanwue nospewaeruit. Ko onpasa
CTaHOBMTCA TOERLOH U XPYTCOH, HEOGKORHNO SaMeHHTs e,

- VI304/1e 3aUIMLAET 1333 OT MEXZHAYECKIX YaCTLL, HO MOET COMATCA.
- He BHOCHTE HIKaKVX M3MEHEHWIA B W:

- ToBPEAEHHbIE WM MOLAANaHHbIE AMH3bI CHUKAIOT BUAMMOCTH U YPOBEHD 3ALLNTBI M AOMKHbI Gbib HEMEAIEHHO
3amererbl.

~Beera fire ¢

1M 33 NIEPCOHaN MM, CC /M YPOBEHb 3ALLMTI YCAOBHAM PAGOTbI. MpH

- Beera MCNOb3yiiTe U3AENMA CO 3HRKOM EBOMEVICKOTO CTaHapTa KadecTsa.

- Marepya/, HaxoJALLWMICA B NIPAMOM KOHTAKTe C KOWEii CBAPILIMKA, MOMET BbI3bIBaTH /AEPTUHECKIE PeaKLMH Y TIoAeH,
NIpe/IPaCNOROMEHHbIX K aNNePIHAM.

- B C/yuae, ecu Ha ABYX Opasax v Ha OKyNApe CuMB0bI F, B 1 A He COBNaIOT, CHMTAETCH, 4TO U3AE/ME NpeAOCTaBNseT
CaMBIl HA3KA YPOBEH AT

LOMKHbI BbiTh OKyRpOM.
e = para {roa/mecaw) Aoctynka Ha
Beb-caiite: cm. **.

VARNING: de hr vetsglasogonen geringet obegransatskydd for gonen. For i egen sserhet, 3 genom
ruktionerna innan detta ogonskydd any

KRAV: Denna mrusmmg ﬁfyl\er kraven i europeisk mg\enng 2016/425, och de europeiska standarderna: SS EN166:2011
"Ogonskydd - Fordringar och specfikationer” och 55 EN175:1997 "Personig skydd - Ogon- och ansksskydd vidsvetsning

ochli

RORKLARING AV MATER\ALEN ingen del  utrustningen som 4 i kontakt med anvéndaren har tillverkats av ett material som

forklarats orsaka hudallerg

FORVARING: nar utrstningen inte anvands ska den rvaras en pase ellr en ren och torr da for ett optimalt skydd.

BRUKSANVISNING: den hr utrustningen har tillverkats for din egen sakerhet. Den ska baras hela tiden vid exponering for

rsker Lamna omrédt vidyrel elferrtation eller om utrustingen ar skadad

RENGORING OCH

1 Anvand inte sl\gmede\ gr rent och spola med ljummet tva vatten och torka med en mjuk trasa.

2. Hall maskerna borta frén ljus och hoga temperaturer. Sétt dem i en torr och ren hermetisk vaska.

3. Lagg nte tunga foreml pa maskerna och undulk sammanstotingar

2. Varje del som & | direkt kontakt med huden ska desinfekteras med alkohol.

ANVANDNINGSOMRADE: den hir utrustningen har som syfte att skydda anvindaren mot 6gonskador pa grund av

mekaniska stotar. Den har markerats pa ramen och p3 glaset med en serie siffror och symboler som anger leverantren,

o
Markeringara p glasen och ramen specificeras nedan:

Borttagbart glas: skyddslins 50mm x 1,8mm ; fiterlins, 50mm x 1,8mm
Fast gl skyclsin, os0mm x 1,8

Markering pa ramen: Weltek EN175 F CE
Glasens A

“Genomskiniga gas Weltek 1 F CE
rFargadel glas: 5 Weltek 1 F CE
"CE"

(o or skydd mot partiklar i hig hastighet, lsgenergi (45m/s)
5'": Nummer pé standarden som produkien motsvarar
"Weltek': Leverantorens identifiering

lasets kod. "
BYTE, TILLBEHOR OCH INSTRUKTIONER FOR ANPASSNINGEN: vid skada av produkten (som t.ex. repor) maste hela
utrustningen bytas
LIVSLANGD: Sok regelbundet efter skador. Nar ramen biir hard och skér miste utrustningen bytas ut.

~Utrustningen skyddar 5gonen mot mattliga mekaniska sttar men den kan ga sonder.
- Andra inte pa utrustningen. Forstor inte utrustningen.
- Repade eller skadade linser minskar sikten och skyddet och ska omedelbart bytas ut
L moliers i med dan porsonalonuaris S du par ct Balat Seydd 7 arbetsilkoren. Se de europeiska
standarderna vid behov.
~ Anviind endast utrustningar med CE-intys %«a
- Materialet som ardirektfontakt uden kan orsaka allegier hos Kinglga persaner
- Om symbolerna F, B och A inte & de samma pa de tva glasen och ramen ska den ligsta skyddsnivén anses for hela
u!ruslmngen

fiterglas ska anvinda

med ett lsmpligt glas.
Testatiav: . Cartiferad av: . e pa wobir

se .

o POZOR: O¢ala za varjenje ne nudijo neomejene zasite za ofi. Zaradi lastne zastite pred uporabo 3itnika za
oi preberite celotna navodila.

ZAHTEVE: Ta oprema ustreza zahtevam evropske uredbe 2016/425, saj ustreza evropskima standardoma: EN166:2001
“Osebno varovanje ofi - Specifiacie” in EN175:1997 “Oprema 23 varovanje oci in obraza pr varfen in podobnih
ostop

FZIAVA © MATERIAL
povarocajo drazenje
SHRANJEVANJE: Kacar ota 22 varenje ne uporabljte ihshranjuite v st n subi pastén weti alf et z2 optimain

loben del zasite za ofi, ki je v stiku z uporabnikom, ni iz materialoy, za katere je znano, da

kularje s 5.
~Materiali ki lahko pridejo v stik s koo uporabnika, lahko pri obéutlivih posameznikih izovelo lergicno eakci

& Simboli, B.m A iso skupni tako Ied Ko okvirs potem je spodja reven fita, ki jo e reba dolatin 2o poporne zaséte
22 ofi.

Okulariez kalfenega mineranega itra uporable leskupaj s primerim vamostaim oulariemn.

Testiral: ***. Potrdi: *. lzjava o skladnostije na voljo na spletni strani: glejte *

ATE stes 6eulos para soldadores no fornecem protecgo ilimitada dos olhos. Para sua seguranga, leia
estas instrugdes antes de utilizar o protector ocular.

REQUISITOS: Este equipamento atende aos requisitos da regulamentacio europeia 2016/425, e as normas europeias:

EN166:2011 “Protecgio individual dos olhos — Especificagdes” e EN175:1997 “Equipamento de protecgao dos olhos e do

rosto para soldadura € técnicas conexas’”.

DECLARACAO SOBRE 0S MATERIAIS: nenhum elemento do equipamento em contacto com o utilizador foi concebido com

materiais Conhecidos por causarem alergias cuténeas

ARMAZENAMENTO: quando no estiver ser utilizado, o equipamento deve ser armazenado num saco ou numa caixa
limpa e seca para uma protecgo Gptima.

INSTRUCOES DE UTILIZAGAO: este equipamento foi concebido para sua prépria seguranca. Deve ser usado durante todo o

{empo de exposig30 30ssco. Em caso de vertigens o ITiaGa0, u s 0 equipament estver danificado, bandore 3

lIMPEZA E MANUTENCAO:
1.Ndo utilze materiais abrasivos, [mpe e lave com 4gua morna e sab3o e seque com um pano matio.
2. Manter as méscaras longe da luz e das aita: Colocs-fs num limpo e seco.

3 Naocolocar objeos pesados sobre as miscarase evtr chogue
Todos 0g dlemantos o contact GheEio com & po 4o uiiasdor devem ser desinfectadas com Slcool,

CAMPOS DE APLICACAO: este ec\ulpamento destina-se a proteger o utilizador e lesdes oculares causadas por impactos

mecinicos, Na amiagao ¢ o oculr, st marcads uma ére de numeros e Simbolosque indicam o fornecedor, o ampo

de aplicado, as de profeccio e as

As marcas dos oculares e da armacdo sao descritas abaixo:

Qcular amoviel lrte de protecc20, 050 mim x 1.8 m; fnte iante, 050 mm x 1,8 mm

Ocular fixo: lente de protecgo, 850 mm x 1,8 mi

Marcaggo da armagdo: Weltek EN175 F cE
Jarcagio dos oculares:

- Ocular transparente: Weltek 1 F cE

'O:u\a‘r Escuremdo 5 Weltek 1 F CE

«CE:Jog6!

«Fo: simi olo e proteccio contra s particulasde alta velocidade, baa energa (45 m)s)

imero da norma cumprida pelo produto
identificagao do fornecedor
fzse cptica

do cédigo do ocular

SUBSTITUICM ACESSORIOS E INSTRUGGES DE AJUSTE: qualquer dano no produto (como, por exemplo, riscos) implica
uma substituigio completa do equipamento.
DURACAO DE UTILIZACAO: verifique 0 equipamento com regularidade para detecg@o de danos. Quando a armago ficar
dura ed(ragn o equipamento deve ser substituido.

- o sctipamento protegeos olhos dos impactos mecérnios moderados, mas 30 ¢ nquebrivel.
3o mento. Ndo

Lentes riscadas ou danficadas reduzem a visso e 5 protecio, devendo ser substituidas.

- Certifique-se sempre, junto do responsavel pelo pessoal, de que Ihe & fornecida a protecgdo adequada as condigdes de

trabalho. Em caso de necessidade, consulte as normas europeias.

- Utilize apenas equipamentos certificados C

O erar ot fom s ple s oiaador pode causar alergias em pessoas sensiveis.

-Se 0s simbolos F, B e A 3 forem comuns a ambos os oculares e 4 armagdo, deve ser considerado o nivel de protecgdo

mais baixo para o equipamento completo.

- Os oculares filtrantes de minerais endurecidos devem ser utiizados com um ocular apropriado,

Testado por: ***_ Certificado por: *. A declarago de conformidade st disponivel no site: ver **.

gogle itej ochrony oczu. Dia wiasnego bezpieczeristwa,
o s zsiosonanem el ochrony e nalezy dz;l«adme przeczytat te instrukc]
WYM To_urmcreic speinia vamagania euooeiskiege remporeadzeia 2016 435, i 2, normg_europeiska
BUTB6.5001 Ochvons ey aicushn oezs Wysmaria: ors EN175:1967 ,Ochrona incduaina S0k Sy oondi
twarzy stosowane o podiczas spaviaia | procesach polrewnyc
ZASTOSOWANE MATERIALY: Zadne. Criscl ochromnik wiokt, wchodzace w kontakt ze skira uiytkownika, nie 53
ka3 et o iy powedown podraznienia skary.

PRZECHOWYWANIE: Zzleca sie eogi i caystych i suchych torebkach lub
pudelach pchestmwych
SPOSOB ogle s stosowane przez caly okres

do ochror
Rt SoEroben. A prEacis wysiasents ok owy WS ponremans bas el gogl nalezy opuscic
miejsce wykonywania prac.
CZENIE 1 KONSERWACJA:
1 Nie uzywac materislow sciemych, MG pluac cieplwoda 2 mydlerm susyésucha ikl semats
2. Przechowuj maski z dala od Zrédet $wiatfa i wysokich temperatur. Wic je do suchej i czystej hermetycznie zamykanej

3. Nie umieszczaj na maskach ciezkich przedmiotw i nie narazaj masek na wstrzasy.
1 Kaida czeéc ochmnmka waroku, ktéra styka sie ze skcrq uzﬁkownlka musi by dezynlekowana alkoholem.
] sa rony oc:

przez udary mechanine. N wizjerze i ramce gogli zna}du}a sie liczby symbc\e, Wikazujace ich producent, zastosowanic,
zakres ochrony i parametry uzytkowe. Znaczenie oznaczen na wizjerach i ra

Lewy przod : soczewka ochronna, wymiary: 0 50 mm x 1,8 mm, szklo Fitrujace, wymiary: 0.50 mm x 1,8 mm
Staly praod : soczewka ochronna, wymiary: o 50 mm x 18mm
Oznaczenie na ramce: Weltek EN175 F <3
Oznakowanie wizjerow:
- Wizjery przezroczyste: Weltek 1 F CE
-Siloochromne, 5 Weltek 1 F <3
,,CE”: Logo certyfikat

£ Symbol ochmny przed czgsteczkami o duzej predkosci, matej energii (45 m/s)

N175": Numer normy, z ktra produkt jest zgodny

,,Weltel(’ Identyfikacja producenta
17 Klasa optyczna
(5 Numer skEIS\ wizjera

H, AKCESORIA | W przypadku (np. zadrapania na
e iyochronmkmusnhycwym\enlony
OKRES UZYTKOWANIA: iwaniu uszkodzeri: wymieniaé, gdy ramka
stwardnlejel stanie sie famliwa.
OSTRZ
rProduktstanoww ochvon oczu preed zagroteniemn udarami o umiarkowanym natedeniu, le NI s famliwe.

roku nie wol
e Wt b B Gt widzenia | powatrie ogranicala stoper ochrony | powinny byt
niezwlocznie wymieniane.
- Przed rozpoczeciem pracy nalezy zawsze sprawdzaé z ikami nadzoru, czy jona ochrona jest
do warunkéw pracy, czy jest zgodna ze stosownymi normami Unii Europejskie.

- Uzywat wylacznie wizjerow z certyfikatem WE.
- Vatertay dore moga sykac sic 2e skora moga ¢ reakcje
uczule
- Jesli na wizjerze i ramce nie ma oznaczenia F; B i A, to na calym ochronniku wzroku nalezy ustawi¢ niszy poziom
zaciemnienia.
- Utwardzanych wizjerw z filrami mineralnymi nalezy uzywa¢ wytacanie z odpowiednim, dodatkowymi wizjerami.
Podwiadczone przez: *. Testowane przez: ***. Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie internetowej: patrz **.

u 0s6b podatnych na

ATSARGIAI' Sie suvirinimo akiniai nesuteikia neribotos apsaugos akims. Pries naudodami 3ia akiy apsaugos
, SaV0 saugos sumetimais atidziai perskaitykite visas Sias instrukcijas.

REIKALAVIMAT: 51 tekirt atbls Eropas reguias 2016/425, prasioam priedo.relkaiavimus pagal Europos standarta
EN166:2001 , Asmeniné akiy apsauga. Techninai reikalavimai” ir EN175:1997 , Akiy ir veido apsaugos iranga suvirinimo it
panaiems procesams"
MEDZIAGY DEKLARACUA: Jokios akiy apsaugos priemonés dalys, besilietiantios su nesiotoju, néra pagamintos i§
mediagy kurios dirginty o

‘Suvirinimo akinius
opnmanos apsaugos dékle.
NAUDOJIMO INSTRUKCLIOS: Sie akiniai yra skirti jisy asmeninei saugai. Juos reikia dévéti visa buvimo pavojingoje
aplinkoje laika; atgiradus galvos svaiguliui arba dirginimui ar pazeidus akinius, iSeikite i darbo zonos.
VALYMAS IR PRIEZIORA:

laikyti $variame ir sausame polietileno maigelyje arba

NA\IODILA ZA UPORABO: Ta otala so bila izdelana za vaso osebno varnost. Nositi jih je treba ves cas i
geyarost, e se pojav omotinos,crazenje e ali price do pokodbe ocal, pa e treba zapusttdelovno uBmoqe
1.Ne upomb\]aJlE abrazwmh materialov, ampak ocala otistite in sperite v topli milnici ter jih osusite z mehko krpo.
- Vaske shranjuftesran od svetiobe n usokin termperatur Shejujete in v neprepust, uhi in 856 red
aske ne postavijajte tezkih predmetov in preJ.)vecnte udarce.
4 Katenkoll etk 2 oc, ki med noSenjem price v stk zoemi uporabrika e yeba ez alkgholom,

Ocala 7 varjenje so namenjena zaiiti uporabnika pred poskodbami oi zaradi mehanskega vpliva.
bea s ma okularju in okvirju oznacena s serijskimi Stevilkami in simboli, K oanatejo proizajics, podrocje uporabe,
natin zastite in ucinkovitost zaite za oéi. Oznake na okularju in okvirju pomenijo:

Dvitenspredj ne lece, dimenzi 0 50 mm > 1,8 mm; ke (ece,dimeni 0 50 mm x 1.8 mm
Staticen sprednji del: zasCitne lece, dimenzij 0 50 mm x 1,8 mm

Oznake na okvirju: Weltek ~ EN175 F cE
Oznake okularjev.

- Prozorni okufarji: Weltek 1 F cE
- Steklo za varjenje; Weltek 1 F CE

" Logotp Cerikat «
“F”: Simbol za zascito pred delci 2 visoko hitrostjo in nizko energijo (45 my/s).
“EN175" Stevilka standarda, ki ga izdelek izpolnjuje

w ekek” dentifikacija proizvajalca.

5 Stevl\ka lestvice okularja
ZAMENJAVA NADOMESTNIH DELOV, INNAVODILAZA $nokoli poskodbo
ot Yk 13 O3 merate stnon ot oot e,

TRAJANJE UPORABE: Redni pregled za morebitne podkodbe. Ko postane okvir trd in lomljiy, morate ofala za varjenje
zamenjati.

y medzlag\{, valvkne irpl andenyje ir mmksta Sluoste.

U0 3vies 0 pnve\k\u Sudeékite jas jsausa ir $vary hermetiska maigelj.

3 Nedekite ant kauk\q d\dehq bei sunk\q dalktl,{ ir nedauzykite jy.

4. Bet kuria akiy apsaugos priemonés dalj, kuri lie€iasi su nesiotoju, reikia dezinfekuoti spiritu.

NAUDOJIMIO SRITIS: S savirinimo akiniat yra skirti naudotojui apsaugoti nuo mechaninio poveikio akiy suzalojimy. Sie

akiniai ant okuliaro ir rémeliy yra pazenklinti skaitmenimis ir simboliais, kurie reiskia gamintoja, naudnjlma srit], apsaugos.

galimybes ir aki iy apsaugos priemonés eksploatavimo savyhes Okuliaro ir remeliy ymejimo refksme:
eki

Pakeliamas priekis: apsauginiai lesiai, matmeny X1 mm; fitruojamie e, matmenys %0 mmx 18mm
Fiksuotas prekis: apsauginil kSl matmenys 050 mmx 1

Remeliy zenklinimas: Weltek  EN175 " I3

Okuliary zyméjimas:

- Permatomi okuliarai: Weltek 1 F cE

-Suvirinimo stiklas: 5 Weltek 1 F CE

,CE": CE sertifikavimo logoti
¥ apsaigos nuo didelo grétio mafos energijos (45 m/s) dalely simbolis
EN175: standarto, kurio reikalavimus gaminys atitinka, numeris

Weltlc: gammmp identifikavimas

,,5 oE“I\arc skales numeri
TSARGINIY DALIU, PRIEDY KETIVIAS IR SURINKIMO NURODYMAI: Jeigu yra bet koks paieidimas (pavyzdiui, akiniy
‘breumas ), vis3 apsaugos priemone reikia pakeisti,
NAUDOIINIO TRUKME: Regulara tkinkit,ar nera pateicim K rémels tampa et i trapus uvirinimo akinius reiia
akeist.
PersprimAs:
-Sis eaminys ya Kitas apsaugo akisnuo vidutiniy smigiy pavojaus, bet s NERA nelitantis.
- Nemodifikuokite ir nekeiskite akiy apsaugos priemonés.

silmakaitsme kav(seomadus{e\e Okulaaride ja maml ‘margistus on Ha
seldatsed, mootmed @50 mm x 1,8 mm ; filtri zalsed muolmed 50 mm x 1,8 mm
Likumatu esiosa ka\tse\aatsed médtmed 050 mm X1,
Raami margistus: Weltek ~ EN175 F CE
Oku\aarlde ma istus
d okulaarid: Weltek 1 F CE
- Keewmsk\aas 5 Weltek 1 F CE

-vastavusmargise logo
e tofoet irete osskeste cestyike joud (45 m/s)
“EN175”: Standardi number, mille nduetele toode vastal
“Weltek’: Tootja nimi
“1": Optiine klass
5" Okulaari skaalanumber
'VARUOSADE VAHETUS, TARVIKUD JA PAIGALDUSJUHISED: kui esineb kahjustusi (nt kriimud prillidel ...), tuleb vahetada
kogu kaitsevahend valja
UTUSAEG: Kantrolida regulaarselt kahjustuste suftes. Kui raam on mutunud kovaks v hapraks,tule keevitusprilid
vllvahetada.

ity oo onsimade katsmiseks keskise tugevusega ohuallikate eest, kuid see El ole purunematu.
- Arge modifitseerige ega muutke silmakatset.

- Duobétas ar jdrékstas lesis pablogina matyma i stipriai sumazina apsauga, todel j reikia nedelsiant pakeist.

Tkete o kfimustustega s halvendab nahtavust 2 v mistdttu tuleb see
viivitamata valja vah
sige alati oma Ulemuse kiest i, et teile on antud nd id antud
vaadal asjassepuutuvatest Euroopa standarditest jarele.
~Kasutage uksnes EU-sertifitseeritud okulaare.
- Materjal, mis vib kandja nahaga kokku puutuda, véib pdhjustada tundiku nahaga inimestel allergilst reaktsiooni.
~Kui stimbolid F, B ja A pole okulaaril ja raamil samad, siis tuleb silmakaitsmele madrata madalam tase.
~ Tugevdatud mineraalfiriga okuiaare tohib kasutad tksnes koos nauetekohase toetava okulaariga.
estitud: ***. Kinnitatud: *. Vastavusdeklaratsioon on saadaval veebilehel: vt *

MPOTOXC: Autd ta YU auykEANTOTG B apéyouy amepidpLaT pogtacia v paiiv: i i oag
008 B1aoTE TS DTS TPOETA T XPNOTOUOETE To g0,

ANAITHEIS: Aumg o ctoroyoc ) ol TI¢ anatTioe Tou EupwTIaiKoD Kavoviajiol 2016/425, mapdptnua l, Ko T
EUpWKA MPOTUTTEL ¢ 011 « Méou dtopukiic mpootaciag pamav - Mpodaypacés » & EN175:1997 « Efonhiojiog
TIpOCTAGHO UaTOY . npooumou KTd 1) BLAPKELG GUYKOMNOEWY Kat OXETIKGV BLEQYCIGIV ».
AHAQEH YAIKQN: Tat iépn ou £0mhiopiob Tou £pYovtat O Enad} e ToV XPrOTn EXOLV KATAOKEUAOTEL amd UAKd oy
8ev ElvaaL yvwoTd Vol MpokaAoDV BEpATIXG EQEBLOLIO.
AI'IDBHKEYiH Oty 8V YpNOIOTOLE(TE ToV £EOMAIOYS, CUVIOTATaL Vot Tov anoBnKeVETe Ot kaBop Kat oTeyvi] oakoAa
11 81k yio BéktioTn npootacia.
ORHIIEZ XPHEHE: AUT6G 0 E£0MAOJIOG OYEBLAOTNKE yia TV aTopuki] oag mpooTaoia. Mpémet vt Tov popdre kaBohn T
Bidgreua éBEa ae KBIVOUS, AMOGKPUIGE(TE a5 Tov Xpo epyaols  mepiTTan (AGBac  epedionod f av ta
yuohid kataotpadody
KAGAPIEMOZ KAI IVNTHPHXH
1. M xpnoyonoteite Aetavti uhid, amhd kaBapiote kat EEMAGVETE e (E0T GUTOUVOVERD Kt OTEVVGIOTE HE Evar
ook Tavi.

Not KPOTATe T1G PAOKEG PakpLdk ad To du ket g uPAég Beppokpates. Na Tig TomoBeteite péoa ot ol oteyvi kat
Kasupn 0EpooTEYT T0GVEa.

My TomOBETElTE Bapic QVTIKE(HEVaL v GG HAGKE Kat QrodiYETE Tal XUTIHHOTa K TouS KpaBaspols.

H Ononoﬁmwrz E€GPTNIC TV TIPOCTATEUTIKGY YU EpXETaL o EMadi e Tov Xpriot, mpénet va amohvjaiveral pe

owdnvey
TIEAIO XPHEHE: AUTSG 0 £60ALOYIGG OXEBLAOTIKE YLaL TNV TPOSTIQ TOU XPOTN ATO TPAUUATIOHOUS TV HATIHY TIOU
fope{va npoxdnBo0y and nands KpOUGEL. 210 ikt o OKEAEKD i et apiy Kt ouBONYY Oyvouy tou
KATQOKEVAOTT), T0 TEBI0 YPOG, TiG BUVTATIIEG MpooTaslaL kat T 1B60EWY TOU
H 01ijiavon oTal Tdal Kol T0 OKEAET6 TaparTiBevial ot GUVEXELDL -

Adaipospevo réﬁ(;n b npooracta, S0 x 18mm ; Gk ue ¢ipo, 050mm x 1.8mim

21aBePS WAL Pakog pootaciag, @50mm x 1.8mm
Weltek  EN175 F CE
Weltek 1 F CE
5 Weltek 1 F CE
«Fy» 07\0 npoammac and owHaTiSla PeyaAng TaxUTNTaG Ka xaun?\nc evépyelag (45m/s).
« EN175 Y ApIBYIGG Tou MPOTUTIOU e T0 onolo oupuopémvsm\ o TP

«Weltek » : [1p00B10pLop6G Tou TipopnBeuTh
«ln: Orqu mmmg

€5 »: ApIBI0e KBOY T00 ool

ANTIKATAZTAZH, ASELOYAP KAI OBHMIEE MPOZAPMOTHE: KaBe Inuid oo mpoidv (dmwe xdpagn) ouvemayetal

aon GAou ToU eE0TAOH0.
DIAPKEIAX XPHZHE: Ehsyxm TaKtikd yia $Bopég. Ot
avukataotadel
nPOmxH
O e£omAIOp6G ElvaL yia TV TPOOTACTA TWV MOTUOV EVAVTLAL OE METPLAG ETUKWEUVOTNTAG HNYAVIKES KPOUOELS, aMAd Sev
elvat GBpavoT
Mn)

66 yiveL oKApSG KaL 0 8¢ rpéneLva

roele tov eorhioud. My peranoitee oy eforoy,
-0 i Xapaypévol pakol TN 6pLON Kau TV MpooTasial Kat péneL va avtikaBiotava dpeoa.
mnéeum TAVTa e Tov UTEDBUVO POCWITKOY 0Tt SIABETETE TV KataANAN MPOCTasia aVAAOYa HE TIG CUVBRKES
spvaum( Av YpeLdZeta, GuBOUREUTEITE Ta EUpWNAKG TPOTUMQL
Xpnoonolette pdvo muotonoinuéva npoidvra CE.
rm UAWKA TtoU £pXovTaL o€ Enadi He T0 5EPHA T XPROTN EVBEXETAL vt POKaAEGOUY GAEPYIKE avTLBPATEL; O EuTaBl

AVt aduBohat F, B, Ka A Bev Tautitovrat ota T K To GRERETS, ote o eforuoiés 8a el o xaunAbrepo enneo
Tpootacia

-Ta anpuuzvﬂ o pe petaMikd GIATPO TPEMEL VAL XPNOLLOTIOW00VTEL POV O€ CUVBUACKS WE Ta kot
E0WTEIKA Lo
BonpaoteLond: F+*,

a6: *. H Biikwon oupopdwon elvau StaBéoin otov Lotétomo: BAETe **.

OPGELET; dez asbril iedt geen onbeperkte oogbescherming, Lees voor uw vellgheid deze ntructes voor
bruik van deze oogbeschermint

NORMEN: Dese apparatuur voldoet aan de vereisten van Europese regelgeving 2016/425, en aan de volgende Europese
normen;: EN166:2011 "Individuele oogbescherming - Specificaties” en EN175:1997 "Middelen voor oog- en
gerichisbescherming tidenslassen en aanvenante processen.

TERIALEN: geen enkel element van de uitrusting dat in contact komt met de gebruiker werd

ontworpen o e mtoras ‘gekend is voor het veroorzaken van huidallergieén.

BEWARING: wanneer de irusting i wordt gebrui, moct 22 oor optmae beschering worden bewaard neen zak of
een propere en droge

GEBRUIRSAANWIIZING: deze uitrusting werd ontworpen voor uw veiligheid. De uitrusting moet worden gedragen tijdens
de volledige duur van de blootsteing gan de isicos: verlaat de zone ndien u duizelgheId of itati voelt of mcién de
uitrusting is beschadigd.

REINIGING EN ONDERHOUD:

1. Gebruik geen schuurmiddelen, reinig en spoel met een lauwe zeepsop en droog met een zachte doek.

2. Na Kpatdee T pAOKES pakpié and o dug kat Tig AL BepoKpacies. Na T1g ToroBeteite péoat o€ it oteyv Kat
«aBapr) aepooteyn odvia.

3: MV tomoBetelr Bapid aveljeya i 0T oKes ka aragiyee Ty at oug paBagioug.
4. Elke element dat in rechtstreeks in contact komt met de huid van de gebruiker moet met alcohol worden
gedesinfecteerd,

N: deze uitrusting is bedoeld om de gebruiker te beschermen tegen oogschade ten gevolge van

Techantiche soten. Op het montuur en_het oogglas staan een reeks ciffers en symbolen die de leverancier, de
ende aangeven.

De markeringen van hek o0gglas en van het montuur worden hieronder gespecificeerd:

Afneembaar oogglas: beschermingslens, 950 mm x 1,8 mm, filtrerende lens, 950 mm x 1,8 mm

Vast oogglas: beschermingslens, 650 mm x 1,8 mm

Markering van het montuur: Weltek  EN175 F CE
arkering van de oogglazen:

- Transparante oogglazen: Weltek 1 F CE

5 getintcoggls 5 Weltek 1 F CE

et beblvoor de bescherming tegen deeltjes et hoge snelheid en lage energie (45 m/sec.)

"EN175": Nummer van de norm waaraan het product beantwoordt

"Weltek': Identificatie van de leverancier.

"1" Optiek klasse

5" Codenummer van het oogglas

'VERVANGING, ACCESSOIRES EN INSTRUCTIES VOOR DE AANPASSING: bij elke schade aan het product (zoals krassen)
moet de uitrusting volledig worden vervangen.

GEBRUIKSDUUR: Controleer regelmatig op schade. Indien het mortuur is verduurd en fragielis geworden, moet de
uitrusting worden vervangen.

- De uitrusing bschermt de ogen tegen beperkte mechanische inslag maa st onbreekbaar.
- Wijzig de uitrusting niet. Verander de uitrusting niet.
- Lenzen met krassen en
vervangen.

Controleer altjid samen met de personeelsverantwoordelije of u de juiste bescherming heeft voor uw
werkomsland\?heden Raadpleeg ndien nodg de Europese normen.
- Gebruik enkef uitrustingen gecertificeerd met et CE-lo
it materiaal dat i Congack Kornt met de huid van de gcbruiker kan allergeén veroorzaken b gevoclige personen.
- Indien de symbolen F, B en A niet Thet de twee oogglazen en het mostuur overeenstemmen, dan moet het laagste
beschermingsniveau worden aangenomen voor de volledige bescherming.
- Oogglazen die geharde mineralen fitreren moeten worden gebruikt in combinatie met een aangepast oogglas.
Getest door: **%. ¥ is beschikbaar op de website: zie*

het zicht en de en moeten bijgevolg worden

BHUMAHME: Tesu 04t 32 328apABAHE HE OCATYDABAT HEOTPAHUHEHA 3AILMTa 32 OHMTe. 33 BaLLIA CATYPHOCT,
TIPOUETETE Te3h IHCTDYKLUAH IPERY 32 KonsSaTe ras salyra 33 o,

VBUCKBAHMA: T otrosaps perranier 2016/425 cropea Egponcricin

Cranpapr: EN166 20011 32 04 - W EN175:1997 “Of 3aua Ha

OMTe 1 MLLETO 110 BpEMe Ha 3aBapABaHe v CPOAHY npouech’”.

"AEKTAPALIA 3A MATEPMATMITE: FfkoR Of SaCTUTe 13 NDGTTOPa 32 0%, KOWTO Ca B KORTAKT C NOTPEGHTEN He ca

V3paBOTEHY OT MaTEpHa/ NPEAVSEMKEALLY ADa3HEHE Ha KOMaT.

CBXPRHEHUE: Koraro ke Kaniofsare owrara a 326apABaHe € IPETOFBAMTENO 43 M COXPAHATSTE B ACTO CYX0 ncse
M 6 KaTb) 33 ONTUMA/HA 3aLLMTa.

HAQWIH HA YTIOTPEBA: e 04nia ca nipepasiases 32 saWara wika Ge3onacHocr, ToAgoa 42 ce HOGRT NOCTORKHO M0

BpeME Ha M3araHe Ha OTACHOCTH, HANYCHETe PABOTHOTO MACTO, NPY NIOABA Ha CBETOBLPTE UM Pa3PaSHEHNE MMM, aKO

ouwnara ce nospenar.

YUCTEHE U I :

1. He w3nion3savite aBpasvBHM MaTepa/w, U3MHIITe 1 U3N/IaKHETe C Tonna canyHeHa BOAa 1 MO/ACYLLIETe CC CyXa Kbpna.

2. MaseTe MackuTe Aaned OT CBETANHA U OT BUCOKY TEMNEPATYpM. [IDbHTE T B CyXa, 4NCTa U XepMETHYECKM 3aTBOpeHa

dakTa.

3. He nocrassiiTe BbpXY TAX TeXKM npeaMeTY U usGarsaiiTe yaapTe.

4Bk uacr o ooTelropa 33 04, KOATO € KOKTaKTC TpA6ea fa e

OB/IACT Hi TPEBA: Tean Ouiwna 3 3aBapABaHE Ca MPEAHASHAMEHW 3a 3ALLUTA HA OWMTE Ha NOTpEGWTENs oT

napamane Hpea Mexarinier Y1ap. OWTa ca BDKAPHA Ha OKYIAD3 U BEIKGTS C NOPEZULL OT ACNa U CHMBOTH 52

0603HauaBaHe Ha NPON3BOAUTEN, OBAACTT Ha YNOTPEDa, 3L

4. MaDKHPOEHATA N3 DRYIATHTE 1 PaMETa & Gakavena kT 1B

05U aTa TpEtHa YaCT: NPEAaSHA Mgt P2aMep G5O X LB : GWTTLpHA AL, pasmep A50mm x 1 8mm

OUKCADHa TDEfa UACT: eN3sHi el asuep oS0mm x 1.8mm

MapK/iposKa Ha pamkaTa Weltek' EN175 <3

MapkupoBKa Ha OKynApHTe:

- [Ipo3pasHn OKyAApH: Weltek 1 F cE
Mpeanasho cTokno: 5 Weltek 1 F CE

. AT

“CE": CE Jloro 3a cepTuduupane

“F: CAMBO 32 3aLLATa CPelLly YaCTHLY C BUCOKA CKOPOCT, HHCKA EHEPUiiHa KOHCYMaLA (45my/s)

“EN175": Homep Ha CTaHAapTa, Ha KOWTO MPOAYKTET OTr0BapA

“Weltek”: AaeHTuéukaLys Ha nponssoanTens

1 Ortnieh wrac

5" 4uc/10Ba CKana Ha OKYAApa

MNOAMAHA HA PE3EPBHM YACTW, AKCECOAPU M MHCTPYKLIMM 3A MOHTAXK: Ako Mma HAKakea nospesa (Kato
APACKOTUHA Ha OMWNATa ..., UE/WAT NPOTEKTOP TPAGBA A3 BbAe CMeHEH.

- Vergewissern Sie sich zusammen m\t Ihrem dass lhre U den Ihrer
o 8

- Visads pasickinkie pas vadovsuama personsla ar Jums buvo duotos tnkamos spsaugos priemones,
darbo sl yeas paslzmrek\teatmnkamus Europos standartus.

- Naudokite tik EB patvirtintus okuliarus.

- Medz\agos kunosgan susiliesti su dévétojo oda, jautriems asmenims gali sukeli alergines reakcijas.

- Jei simboliai , B ir A ant okuliaro ir rémeliy nesutampa, tai rei3kia, kad akiy apsaugos priemonei priskiriamas Zemas
apsaugos Iygis.

- Ketinto mmerzlmm fitro okuliara gal bt naudojami tk kartu su atitinkamu sustiprinancio pagrindo okuliaru.

Apliecina: *. Teste: ***. Atbilstibas deklaracia ir pieejama timekla vietné: skatit *

ATTENZIONE: questi occhiali di protezione per saldatura non garantiscono la protezione assoluta dellocchio
Per la propria sicurezza, prima di indossare questa protezione oculare, si raccomanda di leggere

accuratamente queste istruzioni.

REQUISITI: Questa apparecchiatura soddisfa i requisiti del regolamento europeo 2016/425 per mezzo dello standard

europeo; EN166:2001 "Proteroni oculai — Speciiche” ed EN175:1857 “atrezatura pr la protezone oculare e del viso

ante operazioni di saldatura e affini.

DICHIARAIONE DEL MATERIAL protezione oculare non include partia contatto con la persona che siano realizzate con

materiale noto per provocare irritazioni cutanee.

CONSERVAZIONE: se non ulzat,  tiolo i massima proterone, si raccomanda di riporte gl occhil i protezone per

saldatura in un sacchetto pulito e asciutto o in una custodi

ISTRUZIONI PER,LUSO: quest ocehiall i protezione sono stati progettati per la sicurezza personale. Devono essere

indossati per tutta la durata dellesposizione a situazioni di rischio. In caso di prurito o irfitazione o qualora gli occhiali i

danneggiassero, allontanarsi dallarea di lavoro.

PULIZIA E MANUTENZIONE:

1. Non usare materiali abrasivi, pulire e risciacquare il prodotto con acqua tiepida saponata e asciugare con un panno

morbido;

2Tenere e maschere ontana daliauce & dll temperatureelevae. Riporl n un saccherto ermeico asciuto e pulto.

3 Non mettere oggetti pesantisulle maschere ed evitare u

7 Dinierare con o0 e o parh delb roterona ocbiare  contato con a persona.

CAMPO D'UTILIZZO: questi occhiali di protezione per saldatura sono stati pensati per proteggere Futente dal rischio di

lesioni agl occhi dovuti a impatto meccanico. G occhialidi protezione sono marcat sulfoculare e sultelaio con una serie

dinumeri e simboli, a indicazione del produttore, del campo d'utilzzo, d

performance. La marcatura degli oculari e del telaio ha il seguente signficato;

Anteriore sinistra: lenti di protezione, dimensione o 8 mm; e o, dimensione 0 S0mm x 1.8 mm

Anterioe fisso fenfdi rotezione, Gimensione 0 50 mmx 1

Marcatura della montatura: Weltek  EN175 T
Marcatura degl oculari:

- Ocular trasparenti Weltek 1 F cE
; Qushiall persadaturs: 5 Weltek 1 F CE
“CE": Logo di certificas

467 §imbolo della protezione da particelle  alta velocit, bassa potenza (45 mys)
“EN175": numero dello standard al quale adempie il prodotto

“Weltek": identificazione del produttore

“1"; Classe ottica

& pumero di gradazione delloculare

SOSTITUZIONE DI PARTI DI RICAMBIO E ACCESSORI E ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO: in caso di danni (ad es., graffi sugli
occhiali, ecc.), si raccomanda di sostituire tutta la protezione.

DURATA DI IMPIEGO: Verificare regolarmente che non vi sia presenza di danni. Sostituire gli occhiali di protezione per
sa\\,n\i,at'lzjlr% quando la montatura telaio diventa dura e fragile.

A orodotioe inteso per [a protezione degli occhi da rischidovuti a mpatto moderato, ma NON & nfrangile
- Non modificare né alterare la protezione oculare.
- Lenti forate o graffiate ostacolano la visione e riducono notevolmente la protezione. Si raccomanda quindi di provvedere
immediatamente alla sostituzione.

- Consularsi sempre con i personale addetto alla supervisione pe essee ceti i diporre dlla protezione adeguata all
condizioni di lavoro; consultare i relativi standard europs
- Usare solo oculari con certificazione

i soggetti sensibili, i materiali che possono entrare in contatto con la cute potrebbero causare reazioni allergiche.
- S{e i simboli F, B e A non sono riportati su oculari e montatura, alla protezione oculare completa sara assegnato il livello
inferiore.
- Gii oculari con filtro minerale indurito devono essere usati esclusivamente unitamente a un oculare di supporto
appropriato.
Certificato d

* Testato da: ***. La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito web: v. **.

® OPREZ: Ove naodale za varenje ne pruzaju jicenu zadtitu za odi, Radi i i, molimo
procitajte ove upute u potpunosti prije nego pocnete koristiti ove naocale.

UVIET: Ova oprema zadovolaazateve Europsie redbe 2016/425 Eurapske norme: EN1G,2001 “Osobra zaitita otfu
speclﬁkam]e i EN175:1997 “Oprema za zastitu otijuilica pri zavarivanju i srodnim procesim:

DEKLARACUA MATERLALA: Niti jedan dio zaStte 22 o koj doaziu dodir s nosielim nie Rapravien od materiala koj

yarokuju iritaciju koze.

CUVANIJE: Kada ih ne korisite, naotale za varenje tuvajte u istoj i suhoj plastiénoj vrecici il kutij radi optimalne zastite.
UPUTE ZA KORISTENJE: Ove naotale su namienjens 22 Vaiu osob sigumost. Moralu se nosi kroz el wieme
Ezl zeEr':ﬂ;u opaspestima; napusite podrucje rada ukoliko osjetite vrtoglavicu il iritaciju, ii u slucaju ostecenja naocala.

1.Ne konsme abrazwne ‘materijale, Eistite i lsﬁeme u toploj vodi s deterdzentom | posusite mekom krpom.
2. Driite maske dalje od izvora svjetlosti  visokih temperatura. Stavite ih u suhu i gistu hermeticku vreicu.
3 Ne stavijajte teske predmete na maske i pazite da ih ne udarate,

2. Svi dijelovi zastite za ofi koji dolaze u dodir s nositeljem trebaju biti dezinficirani alkoholom.

PODRUCIE NAMJENE: Ove naocale za varenje razvijene su da zastite korisnika od povreda oka usljied mehanitkog udara.
Naoesle su oznacene 3 okularnom dijelu o nizom brojes | smtola koj naznacu prozvodses, pocuce namjene,
it svosta i arakteiike cina, Oznake na oulan elu i okviru imaju sljedece znacenje:

Odvojiva prednjica aloca, cimenaia 50mm x 1mm; iar eca, dimenzia G50mrn x L8

Fiksna prednjica zasmna Ieca, ‘dimenzija 050mm x 1.8mm

Oznaka okvira: Weitek  EN175 F cE
Oznaka okulamog diela

- Prozirna stakla: Weltek 1 F «
; Stakloza varenje 5 Weltek 1 F

jski
5. bt 8 o8 ko et velikom brzinom, ise energie (45m))
“EN175": Broj standarda kojem proizvod odgovara
“Welie’: Oanala proiavodaca

" Opti
ey ckulamcg dijela
ZAMJENA DIELOVA, DODACI | UPUTE ZA MONTAZU: U sluaju ostecenja (poput ogrebotine na naotalama...), potrebno je
zamijeniti kompletnu zasitu za oi.
VIJEK TRAJANJA: Redovito provjeravajte da li ima o3tecenja. Kada okvir postane krut i porozan, potrebno je zamijeniti
naocale za varenje.
UPOZORENJE:
e ) e namijenjen za zatitu oju od umjerenih udara, no e neslomi
- Ne modificirajte i ne mijenjaite zastitu
 inbrazdan i grebane etk smanjuiwidliiost i ozbiljno smanjuju zatiu te se rebaju odmah zamijenit.
- Uvijek se konzultirajte sa nadzornim osobljem kako biste se uvjerili da uivate pravu zastitu vezanu uz radne uvjete -
konzultirajte odgovarajuce europske standarde.
- Koristite samo EC-certificirane okulare.
- Materijal koji mogu doéi u dodir s nositeljevom kozom mogu uzrokovat alergijske reakcije kod osjetljivih osoba,
- Ukolko simbol 5114 isu st 13 okular okviru, onda e donjaraina ta kola ce b dodielens kompletnom itk za

Fitar okulari od &vistog minerala ce s koristitisamo zjedno s odgovarajucim osnovnim okularom.
Ovjerio: *. Testiran: ***. Izjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici: vidi **.

ACHTUNG; Diese SchwiBbrilebitet inen begrenzten Lesen Sie zu lhrem e hut
diese Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie den Augenschutz verwenden.
ANFORDERUNGEN: Dieses Gerdt erfillt_die’ Anforderungen der européischen Verordnung 2016/425, und der
européischen Normen EN166:2001 , Personlicher Augenschutz - Anforderungen” und EN175:1997 , Personlicher Schutz -
Gerte firr Augen- und Gesichtsschutz beim SchweiBen und bei verwandten Verfahrent’
ERKLARUNG ZU DEN VERWENDETEN MATERIALIEN: Fi die Teile der Ausriistung, die direkt auf der Haut des Benutzers
aufliegen, wurden keine Materialien verwendet, die als Allergieausloser bekannt sin
LAGERUNG: Bei Nichtgebrauch solle die Schitzausristung in einem sauberen und trockenen Beutel bzw. Behélter

aufbewahrt werden
‘GEBRAUCHSANWEISUNGEN: Diese Ausrstung dient Ihrem personlichen Schutz. Die Ausrstung muss wahrend der
gesamten Dauer der Gefahrenaussetzung getragen werden. Verlassen Sie den Gefahrenbereich, falls Schwindel oder
Reiungen aufreten, oder fallsdie Ausstung beschadigt it

REINIGUNG UND

e erwencen i eine sheuernden Reinigungsmitel.Die Ausistung mit lauwarmen Seferwasser reinigen, abspilen
und mit einem weichen Tuch trocknes

2 Halten Sie die Vasken von Licht und hohen Temperaturen fern. Legen Sie sie in einen trockenen und sauberen,
hermetisch schlieRenden Beut

3 Legen i keine schweren Gegenstinde aufdie Masken und vermeiden Sie tofe.

Die auf e Haut des Benutzers anlegenden el de Ausristung misen mitAlkohol desifiert werden
VERWENDUNGSIWECK: lscer parsoeiine dem Gestel und
dr Sicisehelbe snd vesschiodes Nummern nd Syriscle angebracht, die den Herstaller, Gen Arwendungsbareich, die

die der Austiistung
Am Gestell und den ind folgende
Hochkiappbare Schtscheibe: Schutzschelbe, 050 mm x 1,8 mm; Schutafite, 050 mrm x 1.8 mim

Feste Sichtscheibe: Schutzscheibe, 950 mm x 1,8 mm
Kennzeichnung am Gestell: Weltek EN175 F cE
Kennzeichnung an der Sichtscheibe:

- Klare Sichtscheibe: Weltek 1 F cE
- Getonte Sichtscheibe: 5 Weltek 1 F CE

CE": CE-Kennzeichnung
F¥. Schutz gagen Partkel mit hoher Geschwindigket, nieciger Energie (45 mys)
JEN175": Nummer der Norm, deren Anforderungen das Produkt erfult
Weitek': Identifizierung des Herstellers
"1 optische Klasse
75" Schutzstufe der Sichtscheibe

ERSATZTEILE, ZUBEHOR UND ANWEISUNGEN ZUR Eine ligte Ausriistung (beispie eine Brille

mit verkratzter s.:mscheme; muss ersetzt werden

ANWENDUNGSDAUER: Die untersucht werden. Wenn das Gestell
art oder bmcmg gewurden st, muss die Schuuausmslung ersetzt werden

WARNHINWEIS|

- Dieser Augenschuu bietet eine ist aber nicht

- Bauen Sie die Schutzausriistung nicht um. Nehmen Sie keine Anderungen an der Schutzausriistung vor.
- Eine verkratzte oder beschadigte Sichtscheibe behindert die Sicht, bietet keinen vollstandigen Schutz und muss daher
sofort ersetzt werden.

ntspricht. Ziehen Normen zu Rate.
“Verwenten sie ur Austistung, die it e Gl oL
~Das direkt auf der Haut des Benutzers aufliegende Material kann bei Personen mit empfindlicher Haut Allergien auslgsen.
- Wenn das Gestell und die zwei Sichtscheiben eine unterschiedliche Markierung aufweisen (. B, A), gilt die niedrigste der
angegebenen Schutzklassen fr die Ausristung.
- Minerallasscheiben dirfen nurin Verbindung it ener geeigneten zusitaichen Schutzscheibe verwendet werden.
Zertifizert durch: *. Getestet von: ***. Die Konformitatserklarung ist auf der Webseite verfgbar: siehe *

@ VIGTIGT: Denne svejsebrille giver ikke en

denne vefeching, for gjenbeslytelsen benyties
KRAV: Dette udstyr up}yldev kravene i europzisk regulering 2016/A25 og EU bestemmelserne: EN166:2011 "@jenvaern —
Specmkauoner og EN175:1997 "Personlige dstyr til gjen- og ved svejsning og lignende

For din sikkerheds skyld bar du laese

MATERIALEDEKLARATION: Intet element i udstyret, som er i ontakt med huden, r blevet remstillet af material, der er
Kendt for at v alergiremkaldende.

OPBEVARIN( udstyret ke er { brug, anbefaes det, a det ophevares | o tof, velegnet pose el zske.
BRUGSANVISNING: Udktyret er udvikct som et ‘personligt veernemiddel. Det skal beeres under hele varigheden af
udsaetclsenfor farer. Forlad omradet, i der opstar svimmelhed eller \rrltamner eller hvis udstyret er beskadiget.
RENG@RING OG VEDI (OLDELS|
TNtk sibende materlaler rengm 08 skyl med lunkent szzbevand, of aftr med en biad Kud.

2. Hold maskerne veek fra Iys og hgje temperaturer. Leeg dem i en {gr o rénfosegllg pose.
3 Tunge %ens(ande T IKke legged pa maskerne og stad bar undgs:
lement, det et direkte ontak med huden, sl desmfiarss med sprit
ANVENDEL SESONRADE: Defte udstyr er beregnet il at beskytte brugeren mod gienskader som fylge of mekaniske
pavirkninger. P4 stellet og pa selve gjenveernet er markeret en raekke tal og symboler, der angiver producenten,

Disse markeringer er forklaret nedenfor:
@jenvzern der kan aftages: Beskyttelsesiinse, @50 mm x 1,8 mm; filtrerende linse, #50 mm x 1,8 mm
Fast gjenvaern: Beskyttelseslinse, 350 mm x1,8 mm

Mzerkning pd stellet: Weltek 'EN175 F CE
Meerkning pa gjenvaernet:

- Gennemsigtigt gjenvaern: Weltek 1 F s
~Tonet gjenvaern: 5 Weltek 1 F

“CE”: CE logo

6% §ymbes for beskyttelse mod partikler med haj hastighed, lavenergier (45 mysek)
JENL7S": Nummeret 3 normen som produkiet e overensstemmelse med
el Producentens dentiiation
« 1 » : Optisk klasst
«5 5 : Blenvzernet
UBSPINNG AF DELE TLBERZR 0 VEILEDNING FOR INDSTILUING: Hysder er skader p produktet (sasom ridser) skal
hele udstyret udskiftes.
BRUGSVARIGHED: Eferse jevnlig udstyre orskader.Nar sellet e blevet harct ogskrabelg, skl udstyret udskies.

U ktyret beskytter nene mod moderate mekaniske pavikninger, men detkan godt g | stykker
~Modificer ikke udstyret. £ndr ikke pa udstyret.

~Ridsede eller beskadigede linser nedszetter udsynet og beskyttelsen og bor straks udskiftes.

~Kontrollér altid med personalelederen, om din beskyttelse er passende i forhold tl dine arbejdsforhold. Se de europaeiske
normer om ngdvendigt.

-Brug udelukkende CE-godkendt udsty!

 Materait, der er | direkte kontokt mec huden, kan fremkalde llrgir hos vise personer.

- Hyis symbolerne F, B og A ikke er det samme for gjenvaern o stellet, er det det laveste beskyttelsesniveau, der er
Eldende b e sty

~Mineralske hzzrdede fitrerende gjenvaern skal kun anvendes i kombination med passende gjenvzern.

Certificeret af: *. Testet af: ***. Konformitetserklzeringen er tilgeengelig pa hjemmesiden: se **

upozonNEMl Tyt suireske bre nezarucuj neomezenou ochrany. zgjmu vé iastn bezpecnostsijete

poutitim této ochranné pomiicky pro oci prectéte cely tento navod,
POZADAVKY: et udstyr opfylder kavene | europaeik regulering 2016/425 ve anén evropskich norem: ENI
,Osobni prostedky k oc} i iCeje

rané o - Zakladni ustanoveni” a EN175:1997 , Zafizeni pro ochranu zraku a oblic
yafoviia saim spojengho procesu”.

PROHI U: Zadnd z6 sougésti této pomilcky pro ochranu off nenf vyrobena z materialg, o kterych by bylo
znamo,ze;pysobujl odrshiens pokozky.

SKLADOVANS: Pl tento vjrobek pravé nepouivte, doporucujeme ] uchovavat v suchém  istém sécu nebo v
ochranném pouzdn

POKYNY K POUZITE: Tyto bryle byly navrzeny pro zaji
ebiceloudoby, pokderou st vystaveni nebezped

i osobni bezpetnosti. Tyto ochranné bryle byste méli mit na

rt i v
situac.

1 Nepouhzlve#(e abrasivni (brusné) materidly, &istéte a oplachujte tento produkt v teplé mydiové vodé a poté jej osuste

jemnym hadi

2. Chrarite masky pred svétiem a vvsokém\ teplotami, Viote j e do suchého a éistého neprodyéného sacku.

3. Nepokladejte na masky tézké predméty a chrarite je pred ot

1, Jakakoli cast této ochranné pomiicky oci, kters je v pnmem kontaktu s pokozkou uivatele, musi byt dezinfikovana

alloholowm rofofem.
POUZITI: T

: ekt brlefsou shonstruoviy ok, aby poskytovaly ochran prt foskozem oi mechanickym
zpusnbem Byl jsou o prifledy anarémy opatiey fadou isel'a symboll, et sloui k oznaenj vyrobce, oblasti pouzit,
moznosti ochrany a vykonnostnich parametrd této ochranné pomiicky. Znacens skel a ramu ma nasledujici vyznamy:
Zivihac,{oaKlapy) predek: ochrann Cotky, rozmery 5D » Lrmin  Gocky s Flrem, rozmery a50miM ¥ 16mm
ik Gehvanne oty roamery oS0 mma 1,8 mm
3 ltek EN175 F CE

Weltek 1 F CE
Weltek 1 F CE
e i certiace Ce

o Smbel chrany prot rychle se pohybuic
JEN175"- Cislo normy, kterou vyrobek spliiuje

 Opticks trida
5 Q@loska\yske\ (okulary),
'VYMENA NAHRADNICH DILU, PRISLUSENSTVI A INSTRUKCE PRO MONTAZ: Pokud j jsou znamky jakéhokoli poskozeni (jako
Sursbance ng briieh. ) le ebo nahvacitcelf wirobek

OBA POUSIVANI Pravidelné kontrolaie, 2a nedoso k néjakému poskozeni, Pokud rém ztvrdne a stane se kiehkym, je
ueba a ble et

im Easticim, nizkd energie (45 m/s)

Temu vyrobek je uréen pro ochranu o pi stfedné zdvainém nebezpeti. Tento vyrobek ovsem NENI zcela nerozbitny.
- Na tomto ochranném prostredku neprovadgjte zadné Upravy nebo zmény.
- Poskrabané nebo jinak ovrchove puskazene cocky snizuji viditelnost a vazné také redukuji ochrannou funkci
-Spoletné s pracovniky, ktefi za J il pi dohled, vidy zajistéte, aby vam byla poskytnuta fadna ochrana ve vztahu k
pracovnim podminkam. Prostudujte si prislusné evropské normy
“Pouiivejte pouze skla certifikovana
- Materidly, které mohou pfijt do kontaktu s pokozkou uivatele, mohou u citivich jedinci vyvolat alergické reakce.
- Pokud neexistuje shoda mezi symboly F, B a A na ol (prizoru) i na ramu, pak je pro tento kompletni ochranny
prostredek zraku nutno brat v uvahu hodnotu, kterd je
- Pri uhledy 2 minerélnich skel Ize pouzivat jen ve l‘Smjssnl s vhodnymi svérecs}
Testet af: *. Certificeret af: ***. Prohlaseni o shodé je k dispozici na webowycl mankac
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